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1 Safety instructions
Disclaimer: Since this product is not a special operation equipment, it does not require a special

equipment operation certificate, and any adult can operate it. After all, you are carrying heavy objects, and
there is a risk of injury during operation. Please read the operation manual carefully and operate the
equipment carefully. You only have one life, please cherish life. The company does not assume any criminal
or civil liability for damages or any criminal or civil liability arising from improper or brutal or blind operation
by users.

Please read the operation manual before use, and pay attention to the warnings and safety

instructions.

Before use, please check that all parts are in good condition and there is no obvious damage.

The equipment should not exceed the rated weight when in use.

After the assembly is completed, run the empty up and down to ensure that the slide rail

assembly goes up and down smoothly.

This product can only be used to carry goods, not people, and the goods must be secured
with safety straps.

When running, make sure that the foot ladder is fixed on the supporting surface
without slipping, and the upper part is inclined and fixed on the wall or building that can
bear the load.

Determine the number of assembled ladder sections according to the handling height

and angle.

Make sure that the winch controller and related wiring are kept away from oil, thinner and

sharp instruments.
When not in use, please unplug the hoist and store the wire rope.

Please ensure safe use of electricity during use. The power supply is AC 220V,

50HZ, and a power socket with a ground wire must be used.

Lifting capacity depends on the length of the lift, the inclination and whether a
stand is used, please refer to the incline scale and load table of the foot ladder

A limiter must be used at the appropriate position on the upper part of the lift to
ensure safe operation.

If the wind is greater than or equal to level 5, and the wind speed is greater than
40km/h, the load platform must be lowered or the equipment must be directly shut

down.

It is strictly forbidden to stand under the lift and in the potentially dangerous area
The hoist should not run continuously for more than 2 hours, and a 15-minute break

is recommended for 40 minutes of continuous work.

In case of uncontrollable situations during operation, such as the equipment is about
to roll over due to the unstable center of gravity, please stay away from the equipment

and make sure personal safety.
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Instructiuni de siguranta

 Avertisment: Deoarece acest produs nu este echipament special de operare, nu necesită un
certificat special de operare a echipamentului, iar orice adult poate să-l opereze.
Totuși, deoarece se manipulează obiecte grele, există un risc de vătămare în timpul utilizării. Te
rugăm să citești cu atenție manualul de operare și să operezi echipamentul cu grijă. 

Compania nu își asumă nicio răspundere penală sau civilă pentru daune sau orice răspundere
penală sau civilă rezultată dintr-o utilizare necorespunzătoare sau brutală sau o operare orbă de
către utilizatori.
 Te rugăm să citești manualul de operare înainte de utilizare și să acorzi atenție avertismentelor
și instrucțiunilor de siguranță.
 Înainte de utilizare, verifică că toate componentele sunt în stare bună și nu prezintă deteriorări
evidente.
 Echipamentul nu trebuie să depășească greutatea nominală în timpul utilizării.
După finalizarea asamblării, rulează dispozitivul fără încărcătură în sus și în jos pentru a te asigura că
mecanismul de glisare funcționează fără probleme.
 Acest produs poate fi utilizat doar pentru transportul de mărfuri, nu pentru persoane, iar
mărfurile trebuie fixate cu curele de siguranță.
 În timpul funcționării, asigură-te că scara cu piciorul este fixată pe suprafața de suport fără a
aluneca, iar partea superioară este înclinată și fixată pe perete sau clădire care poate susține
încărcătura.
 Stabilește numărul de secțiuni de scară asamblate în funcție de înălțimea și unghiul manipulării.
Asigură-te că controlerul troliului și cablurile corespunzătoare sunt ferite de ulei, diluant și
instrumente ascuțite.
 Când nu este utilizat, te rugăm să deconectezi troliul și să depozitezi cablul metalic.
Asigură-te că utilizezi în siguranță energia electrică în timpul utilizării. Alimentarea este de 220V CA,
50Hz, și trebuie utilizat cu prize cu fir de împământare.
 Capacitatea de ridicare depinde de înălțimea de ridicare, înclinare și dacă se folosește un suport,
te rugăm să consulți scala de înclinare și tabelul de încărcare a scării cu piciorul.
 Un limitator trebuie utilizat în poziția corespunzătoare pe partea superioară a ridicării pentru a
asigura o funcționare sigură.
 În cazul în care vântul este mai mare sau egal cu nivelul 5 și viteza vântului depășește 40 km/h,
platforma de încărcare trebuie coborâtă sau echipamentul trebuie oprit direct.
 
 

Este strict interzis să stai sub echipament și în zona potențial periculoasă.
Troliul nu trebuie să funcționeze continuu mai mult de 2 ore, se recomandă o pauză de 15

minute pentru fiecare 40 de minute de lucru continuu.
 În cazul situațiilor incontrolabile în timpul operării, cum ar fi când echipamentul este pe cale să
se răstoarne din cauza centrului de greutate instabil, te rugăm să te ții departe de echipament și să
te asiguri de siguranța personală.
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2 Product Description
2.1 Application scenarios

This equipment is an assembled adjustable angle on-site

designed incline lift. Mainly used in logistics, express delivery,

Home improvement, moving, rural self-built houses and other industries, as well as labor

Factory equipment handling, not for carrying people.

The operator must first understand the performance and operation of this equipment

operating principle, correctly assemble, operate and maintain according to the instructions,

Wear necessary safety protective equipment (such as wearing a hard hat,

safety shoes, etc.).

During the running process, alarms should be set around the stairs as shown in the figure

Line, leave immediately after the goods are placed, there may be dangerous

People are strictly prohibited in the area.
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2 Descrierea produsului
2.1 Scenarii de aplicare

 Acest echipament este un ascensor înclinat cu unghi ajustabil asamblat

pe locul de muncă. Este folosit în principal în industria logistică, livrarea

rapidă, amenajări interioare, mutări, case autoconstruite în zone rurale și alte

industrii, precum și pentru manipularea echipamentelor în fabrici, dar nu

pentru transportul persoanelor.

 Operatorul trebuie să înțeleagă în prealabil performanța și principiul de

funcționare a acestui echipament, să-l asambleze, să-l opereze și să-l

întrețină corect conform instrucțiunilor, să poarte echipament de protecție

necesar (cum ar fi cască de protecție, încălțări de siguranță, etc.).

 În timpul procesului de funcționare, trebuie să se stabilească

semnalizări de alarmă în jurul scării, conform liniilor indicate în figură, și să se

părăsească imediat după plasarea bunurilor, deoarece poate exista pericol.

Este strict interzisă prezența persoanelor în zona respectivă.
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2.2 product structure

1: Foot ladder section 2: Motor assembly 3: Slide rail assembly 4: Middle ladder section (several) 5:
Turning assembly 6: Top cross arm 7: Support assembly
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2.2 Structura produsului

1: Secțiunea de scară cu piciorul 2: Asamblarea motorului 3: Asamblarea șinelor de glisare 4:
Secțiunea de scară intermediară (mai multe) 5: Asamblarea de viraj 6: Brațul transversal superior
7: Asamblarea de suport
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2.3 Parametrii tehnici

Putere motor 

Amperaj

 Clasa de impermeabilitate

Ore de functionare

Viteza de ridicare 12-18 m/min

1.6KW/2KW

220VAC50Hz 

200kg/250kg

19m

8/10A 

IP40 

24kg

1m/2m

55°

Fir

900×570×260m
m

Voltaj

90 minute de funtionare, 15
minute de pauza

Dimensiunea cablului 40m(ø6mm) 
Greutatea

ansamblului troliului
(winch)

18kg 

Capacitatea nominală de încărcare:

Lungimea maximă a șinelor în
direcția verticală:

Greutatea asamblării motorului

Lungimea scării drepte:

Componenta de viraj:

comandă a troliului

Dimensiune extinsă a platformei
de încărcare
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4. Asamblare braț transversal

Descriere: Utilizat pentru schimbarea direcției corzii

superioare.

2.4 Părți componente
2.4.1 Părți de bază

1. Componente ale motorului 2. Scări de picioare și trepte intermediare 

Descriere: Secțiunea scării de picioare și mai
multe secțiuni drepte ale scării formează

împreună șina de ghidaj.

Descriere: Conține troliul, cablul de sârmă, controlerul și
alte componente, furnizează energie pentru ridicarea și
coborârea platformei de încărcare și dispune de
protecție cu auto-blocare la oprirea alimentării.

3. Asamblarea șinei de glisare

Descriere: Folosită pentru a susține
platforma de încărcare și pentru a se
deplasa ușor pe șină.
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2.4.2 Auxiliary components

11. Asamblare suport de perete. 12. Întinzător + curea.

Descriere: Utilizat pentru
întărirea șinei scării.

7. Componente de răsucire 

Descriere: Schimbă traseul
de transport al mărfurilor
pentru o livrare ușoară în

interior, descărcare
automată și livrare pe
acoperișuri înclinate.

8.Asamblarea
suportului intermediar 

Descriere: Suport intermediar
al șinei de ghidare.

9.Asamblarea suportului pentru
acoperiș înclinat 

Descriere: Pentru suportul șinei
pe acoperișurile înclinate, se
pot utiliza mai multe în funcție
de lungimea necesară.

10.Componente de suport înalt  

Descriere: Pentru suportul
superior și suportul
intermediar al șinei cu
proeminență mare

Descriere: Utilizat pentru a
proteja peretele și pentru a

fixa șinele de grinzi.

2.5 Descriere tehnica:

Nu depășiți o lungime de 19 metri pentru amplasarea înclinată a șinei. 

După asamblare, părțile superioare și inferioare ale șinelor de scări trebuie să fie conectate ferm. Șinele de

aluminiu sunt introduse una în cealaltă în partea frontală și posterioară și fixate cu șuruburi în formă de

potcoavă și piulițe fluture fără utilizarea uneltelor. Un comutator de limită trebuie instalat în poziția potrivită în

partea superioară a ascensorului, iar motorul se va opri automat atunci când platforma de încărcare ajunge la

poziția potrivită. 

Secțiunea scării de picioare este marcată cu un unghi și o referire la tabelul de capacitate de

încărcare la diferite înălțimi și unghiuri, care nu trebuie să depășească valorile din tabel. Componenta de

răsucire este o componentă opțională și este utilizată în locuri unde este necesară răsucirea (cum ar fi

streșinile înclinate) și atunci când se intră în clădiri.
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3.1.1 Asamblarea pieselor șinelor de ghidare

Ansamblul de rotire poate schimba direcția ansamblului șinei glisante și a platformei de încărcare, iar

intervalul de reglare a unghiului: 20°-45°.

Secțiunea înclinată după rotire poate fi echipată cu mai multe suporturi înclinate pentru acoperiș.

Părți ale suportului sau părți de susținere înalte, care nu sunt obligatorii, dar sunt recomandate.

Înălțimea suportului pentru acoperișul înclinat este reglabilă, iar înălțimea este ajustată de la

370mm-600mm.

Suportul de asamblare cu înălțare mare este reglabil în înălțime, cu o plajă cuprinsă între 0 și 550mm.

Componenta de suport intermediar este o unitate neesențială, echipată cu un
suport intermediar pentru a îmbunătăți stabilitatea liftului și pentru a ajusta înălțimea de
la 4 m la 5.7 m.

Ansambulul șinei glisante este introdus din

spatele secțiunii plate a scării, iar cârligul ar

trebui să fie în partea de sus atunci când

este folosit. Acordați atenție pozițiilor

respective ale secțiunilor scării în care se

află roțile.

Estimați lungimea necesară a segmentului

de scară pe baza unghiului segmentului de

scară de la picior, spațiului pe teren și

greutății încărcăturii, și determinați

lungimea necesară a segmentului drept al

scării.

3 Instructiuni
3.1 Asamblare



- 5 -

3.1.4 Asamblarea brațului transversal

3.1.3 Asamblarea scărilor de răsucire

3.1.2 Asamblarea scării drepte

Următoarea treaptă dreaptă este

introdusă în șina de aluminiu la care este

atașată și strânsă cu patru seturi de

piulițe fluture și șuruburi în formă de

potcoavă, fără a fi nevoie de

instrumente. Mai multe trepte drepte

sunt conectate împreună până când se

atinge lungimea dorită.

Metoda de asamblare a brațului transversal este
similară cu cea a secțiunii scării drepte. După
finalizarea conexiunilor superioare și inferioare,
utilizați piulițe fluture și șuruburi în formă de
potcoavă pentru a le strânge.

Metoda de asamblare a secțiunii curbate este
similară cu cea a secțiunii drepte. După finalizarea
conexiunilor superioare și inferioare, utilizați piulițe
fluture și șuruburi în formă de potcoavă pentru a le
strânge.
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3.1.5 Setarea șinei

3.1.6 Suport pentru acoperiș înclinat

După finalizarea asamblării, secțiunea scării este
relativ grea în ansamblu, partea superioară poate fi
trasă cu ajutorul corzilor sau ridicată cu ajutorul
suporturilor, iar partea inferioară poate fi stabilizată
până când șina este înclinată și plasată pe
traversele asamblării suportului de perete (fixată
sub șină).

Atunci când segmentul superior al scării este utilizat
pentru susținerea unei suprafețe înclinate sau pentru
susținerea unui acoperiș înclinat, se pot folosi mai
multe suporturi pentru acoperiș înclinat.

Notă: Șuruburile de expansiune sau barele
rotunde trebuie introduse în gaura de bază a
secțiunii inferioare a scării de picioare în
suprafața de suport cu capacitate de
încărcare puternică, iar secțiunea superioară
trebuie fixată cu o curea de legare pentru a
fixa bara rotundă a secțiunii scării și bara
transversală a asamblării suportului de
perete pentru a asigura conectarea rapidă a
capetelor superioare și inferioare ale șinei
înclinate.

Suportul pentru acoperiș înclinat este folosit în situații
în care există componente de rotire.

Pasul 1: Introduceți segmentul potrivit de scări de sub
segmentul de scări;

Pasul 2: Trageți șurubul și mutați-l înainte până la
traversa din segmentul scării;

Pasul 3: Trageți în jos tija de blocare până când placa
de împiedicare este fixată de traversa, eliberați tija de

blocare și fixați-o.
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Suport pentru acoperiș înclinat:

Step 4: Release the star shaped handle, lower the
bracket onto the support surface, and tighten the four star
shaped handles.

Pasul 4: Eliberați mânerul în formă de stea, coborâți
suportul pe suprafața de suport și strângeți cele patru
mânere în formă de stea. Notă: Se recomandă să stabiliți
în mod rezonabil numărul de suporturi pentru acoperiș
înclinat în funcție de lungimea segmentului superior drept
al scării rotative și de greutatea mărfurilor. Suportul
pentru acoperiș înclinat este o componentă neesențială și
se aplică doar pentru suportul înclinat.



- 6 -

3.1.7 Asamblare suport înalt

Componenta de suport înalt este utilizată pentru
susținerea extremității posterioare a scării rotative și a
mijlocului scării cu spațiu pentru treaptă. Pasul 1:
Deschideți partea mobilă a componentei de suport înalt,
selectați segmentul adecvat al scării tubului circular și
apoi lipiți-l (evitând limbajul de blocare al mânerului);
Pasul 2: Rotiți cele două mânere separat până când
siguranța de blocare se potrivește pe tubul circular și
este fixată; Pasul 3: Îndepărtați zăvorul și ajustați
înălțimea adecvată înainte de reintroducerea zăvorului și
a zăvorului. Notă: După adăugarea unui segment drept
de scară după componenta de rotație, extremitatea
trebuie să utilizeze o componentă de suport înalt, iar
suportul intermediar poate utiliza, de asemenea, o
componentă de suport înalt. Pentru suportul înalt pot fi
adoptate mai multe poziții de suport în funcție de situația
de pe teren.
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3.1.8 Asamblare suport intermediar

Asamblarea suportului intermediar este folosită pentru a întări suportul șinei în mijlocul secțiunii drepte a
scării, pentru a îmbunătăți stabilitatea structurii șinelor și pentru a crește capacitatea de încărcare a mărfurilor.
Pasul 1: Asamblați tubul rotund superior, introduceți-l în șurub și apoi introduceți zăvorul pentru a-l fixa; 
Pasul 2: Treceti sfoara prin capac și deschideți capacul; 
Pasul 3: Selectați tubul circular adecvat al secțiunii de scară și introduceți-l în clemele de la ambele capete;
Pasul 4: Eliberați sfoara și închideți capacul pentru a bloca suportul intermediar; Pasul 5: Slăbiți șuruburile în
formă de stea, glisați tubul rotund inferior în poziția corespunzătoare, apoi strângeți șuruburile.
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Notă: Se recomandă utilizarea suportului intermediar atunci când secțiunea dreaptă a scării înclinate
depășește 7 metri sau când încărcătura este grea, iar încărcătura mărfurilor nu poate depăși valoarea
specificată în tabel.
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3.1.9 Asamblarea motorului

Pasul 1: Aliniați componentele motorului
cu centrul șinei;
Pasul 2: Lipiți-l pe una dintre părțile șinei
scării și coborâți-l;
Pasul 3: Trageți ambele zăvoare simultan în
timpul procesului de coborâre;
Pasul 4: Coborâți în poziția limită și
eliberați cele două zăvoare pentru a fixa
asamblarea motorului.
Atenție: Poziția de instalare a componentei
motorului este pe partea inversă înclinată,
care este partea în care se suprapun partea
interioară a tubului circular și aluminiul
fantei.
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3.1.10 Înfiletarea cablului de oțel

Pasul 1: Introduceți sursa de alimentare,
apăsați butonul de coborâre de pe
telecomandă, trageți cablul de oțel din
componenta motorului și plasați-l pe
arborele ghid înainte de a începe să rotiți în
sus;
Pasul 2: Plasați-l pe un roleț pe partea
stângă a componentei de rotație (dacă
există);
Pasul 3: După ce ați introdus componenta
brațului transversal pe partea stângă,
înfiletați în jos pe partea dreaptă, iar direcția
de înfășurare este în sensul acelor de
ceasornic;
Pasul 4: Continuați să coborâți cablul de oțel
pe rolețul din mijloc (dacă există);
Pasul 5: Înfiletați cârligul în cârligul șinei
glisante.
Atenție: Poziția de instalare a componentei
motorului este pe partea inversă înclinată,
care este partea în care se suprapune
marginea interioară a tubului circular și
aluminiul fantei.
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3.2 Power up operation

Wired remote
control

Lift up button

Lift down button

It will be paired in advance at the factory. If
pairing is required after reloading the battery,
please follow the steps below:

1. The wireless remote control is loaded with
dry batteries;
2. Plug the controller into the 220V power
supply;
3. Press and hold “Off” and “Down” at
the same time until the controller display
flashes alternately.

After pairing is complete, how to use the
wireless remote control:

1. Press "ON" to activate the remote control;

2. Up: The lift goes up Down: The lift goes
down

3. After use, press “STOP” to deactivate
the remote control and save dry battery power.
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Buton de coborare

Telecomanda cu fir

Buton de ridicare

După ce asocierea este completă, modul de
utilizare al telecomenzii wireless este
următorul:

1.Apăsați "Pornire" pentru a activa
telecomanda;

2.Sus: Liftul se ridică; Jos: Liftul coboară
3.După utilizare, apăsați "Oprire" pentru a
dezactiva telecomanda și a economisi
energia bateriei.

Va fi asociat în prealabil la fabrică. Dacă este
necesară asocierea după încărcarea bateriilor,
urmați pașii de mai jos:

1.Telecomanda wireless este încărcată cu
baterii;

2.Conectați controlerul la sursa de alimentare
de 220V;

3.Apăsați și mențineți apăsată simultan
butoanele "Oprire" și "Coborâre" până când
afișajul controlerului clipește alternativ.
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5 Disassemble

6 Ladderstacking

It is recommended to use the stacking

method of the stairs on the left to save

space. The stacking width is about

700mm.

The other parts are placed in the middle

of the round tube of the steps and fixed

with straps.

Stacked flat, no brackets or parts are

allowed to warp and external forces that

may cause deformation.

5.1 Remove the cargo platform.

5.2 Unhook the wire rope hook and remove the wire rope from the track.

5.3 Press the "up" button of the remote control (the upper limit switch must be connected to the control
box) to store the wire rope.
5.4 Remove motor assembly power and remove motor assembly from track.

5.5 Remove the upper limit switch base and store the limit switch cable.

5.5 After leveling the track, remove the track ladder section and collect other accessories such as
horseshoe screws and wing nuts in a centralized manner.
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5 Demontare
5.1 Demontați platforma de încărcare.

5.2 Desprindeți cârligul cablului de sârmă și îndepărtați cablul de sârmă din șină.

5.3 Apăsați butonul "Sus" de pe telecomandă (comutatorul de limită superioară trebuie să fie conectat la

cutia de control) pentru a depozita cablul de sârmă.

5.4 Deconectați alimentarea asamblării motorului și îndepărtați asamblarea motorului din șină.

5.5 Îndepărtați baza comutatorului de limită superioară și depozitați cablul comutatorului de limită.

5.5 După nivelarea șinei, îndepărtați secțiunea scării a șinei și colectați celelalte accesorii, cum ar fi

șuruburile în formă de potcoavă și piulițele fluture, într-un mod centralizat.

6 Stivuirea scărilor

Se recomandă să utilizați metoda de
așezare în șir a scărilor pe partea
stângă pentru a economisi spațiu.
Lățimea de așezare în șir este de
aproximativ 700 mm.

Celelalte piese sunt plasate în mijlocul

tubului rotund al treptelor și fixate cu

curele. Sunt așezate în șir, fără suporturi

sau piese care să se deformeze și fără a

permite forțelor externe să cauzeze

deformări.
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Stacked by 10 ladder sections, the height is
about 820mm and the length is about 2150mm.
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Așezat în șir din 10 secțiuni de scări, înălțimea
este de aproximativ 820 mm și lungimea este de

aproximativ 2150 mm.
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8 Maintenance
M

7 Transportation

8.1.1 Thestoredwireropesshouldbearrangedneatly.Iftheyarefoundtobe

overlapped or entangled, they should be rearranged, and no knots or twists are allowed.

8.1.2 Ifthewireropecrosssectionisbrokenmorethan10%,itshouldbereplaced

immediately.

8.1.4 The motor components should not be placed in wet and rainy places. The power
supply is AC 220V50Hz, and a power socket with a ground wire must be used.

Please pay attention to the weight and dimensions of the hoist

The hoist needs to be disassembled for easy transportation.

After disassembly, keep the accessories such as bolts and screws.

When carrying, use the load-bearing parts to bear the force.

When disassembling, please turn off the power to ensure the safety of electricity.

8.2.1 There should be no obvious deformation and damage in the foot ladder section, the

middle ladder section, the turning ladder section, and the cross arm part, and there should be

no cracking and de-welding in the welding position.

8.2.2 There is no foreign matter on the surface of the stair section that affects the running of
the rollers of the slide rail part.

8.3.1 The bearing seat of the motor assembly, the three sets of rollers of the slide rail part,

the two sets of rollers of the turning part and the rollers of the cross arm part are regularly

checked for wear and tear.

If it is found to be damaged or severely worn, please contact the manufacturer or supplier for
replacement.

aintenance is recommended by professionals who understand this equipment, are familiar with
the parts and operations, have sufficient experience and understand the hazards that may arise
from a lift.

It is recommended that the cross-section of the wire should be no less than 3 × 1.5mm2
when using an extension board.

8.2 Stair section

8.3 Rolling parts

8.1 Motor assembly
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7 Transport

8 Întreținere.

8.1.1 Sârmele de cablu depozitate trebuie aranjate în mod ordonat. Dacă se constată că acestea
sunt suprapuse sau încurcate, trebuie rearanjate, iar nodurile sau încurcăturile nu sunt permise.
8.1.2 Dacă secțiunea transversală a sârmei de cablu este ruptă mai mult de 10%, aceasta trebuie
înlocuită imediat.
8.1.4 Componentele motorului nu trebuie plasate în locuri umede. Alimentarea trebuie să fie AC
220V50Hz, și trebuie utilizat un soclu de alimentare cu pământare.
8.2 Secțiunea scării
8.2.1 Nu trebuie să existe deformări și daune evidente în secțiunea scării de la bază, secțiunea
de mijloc a scării, secțiunea de întoarcere a scării și partea de braț transversal, și nu trebuie să
existe crăpături sau dezlipiri în zona de sudură.
8.2.2 Nu trebuie să existe obiecte străine pe suprafața secțiunii scării care să afecteze rularea
rolelor părții de ghidaj cu șine glisante.

Vă rog să acordați atenție greutății și dimensiunilor macaralei. Macara
trebuie demontată pentru transportul facil. După demontare, păstrați
accesoriile precum șuruburile și piulițele. La transport, utilizați părțile care
suportă încărcătura pentru a prelua forța. În timpul demontării, vă rugăm
să deconectați sursa de alimentare pentru a asigura siguranța electrică.

8.3.1 Scaunul rulmentului ansamblului motor, cele trei seturi de role ale părții cu șine glisante,
cele două seturi de role ale părții de întoarcere și rolele părții de braț transversal sunt verificate
periodic pentru uzură. Dacă se constată că sunt deteriorate sau uzate grav, vă rugăm să contactați
producătorul sau furnizorul pentru înlocuire.

 Este recomandată întreținerea de către profesioniști care înțeleg acest echipament, sunt
familiarizați cu piesele și operațiile, au suficientă experiență și înțeleg riscurile care pot apărea
în timpul utilizării dispozitivului de ridicat. De asemenea, se recomandă ca secțiunea cablului să
fie de cel puțin 3 × 1.5mm2 atunci când se folosește o tablă de prelungire.
8.1 Montajul motorului.

8.3 Părțile de rulare.
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9 MalfunctionandTroubleshoot

run slower

Lift does not start

problems

The lift can only go down but not up

Detection and solution

1. Whether the power supply is connected and normal

2. Whether the wireless remote control is activated by pressing
"On"
3. Whether the motor runs for too long and needs to be cooled
before running
1. Is the upper limit switch not turned on?

2. Whether the limit switch of the motor junction box is
resisted by foreign objects

1. Check for overload

2. Check whether there is any deviation in the
installation of the stairs

3. Check whether there is deformation of the stair
section track that affects the operation of the slide rail
4. Check whether the rolling parts are damaged
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9 Defecțiuni și Depanare.

Liftul nu porneste

Funcționează mai lent.

Probleme

Macaraua poate coborî doar, dar nu poate urca.

Depistare și soluție.

1.Verificați dacă există suprasarcină.
2.Verificați dacă există deviere în instalarea scării.
3.Verificați dacă există deformări ale șinei secțiunii

scării care afectează funcționarea șinelor glisante.
4.Verificați dacă părțile de rulare sunt deteriorate.

1.Verificați dacă alimentarea este conectată și în stare
normală.

2.Verificați dacă telecomanda wireless este activată prin
apăsarea butonului "On".

3.Verificați dacă motorul funcționează prea mult timp și
necesită oprirea pentru răcire.

 
1.Este comutatorul de limită superior nefuncțional?

 2.Verificați dacă comutatorul de limită din cutia de conexiune
a motorului este blocat de obiecte străine.
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10 Warranty and Liability

Equipment damage or damage due to the following reasons is not covered by the warranty:

damage caused by overwork;

Damage caused by wrong operation;

violent destruction;

Unnatural wear of rollers, seat belts, etc. during use;

inappropriate or insufficient maintenance;
Unauthorized structural changes and improper use of equipment and accessories;

If there is one of the following situations during the warranty period, relevant fees will be
charged as appropriate.

Damage caused by the operator due to improper use, maintenance and storage;

Damage caused by unauthorized disassembly during the warranty period;

It does not belong to the scope of maintenance and exceeds the warranty period.

The manufacturer is not responsible for any damage to the elevator product in the following

cases.

Improper equipment operation;

Repair, disassemble or otherwise operate the equipment without authorization;

Blind use and operation not according to the instructions;

operation under overload conditions;

Operation in conditions (such as rain) that may damage the device

During the warranty period, when the lift is in normal use, the motor, controller, stairs and load-bearing
welding parts are guaranteed for one year; rolling parts are guaranteed for three months. (The warranty period is
based on the date of the warranty card or the date of purchase)

10.1 Warranty

10.2 Responsibility
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10 Garanție și Răspundere.

Producătorul nu este responsabil pentru nicio deteriorare a produsului de lift în următoarele

cazuri:

Funcționarea incorectă a echipamentului;

Repararea, demontarea sau utilizarea echipamentului în alte moduri fără autorizație;

Utilizarea și operaționarea necorespunzătoare, contrar instrucțiunilor;

Operaționarea în condiții de suprasarcină;

Funcționarea în condiții (cum ar fi ploaia) care pot deteriora dispozitivul.

Daunele sau deteriorările echipamentului cauzate de următoarele motive nu sunt acoperite de garanție:
Deteriorarea cauzată de suprasolicitare;
Deteriorarea cauzată de utilizarea incorectă;
Distrugerea violentă;
Uz neobișnuit al rolelor, centurilor de siguranță, etc. în timpul utilizării;
Întreținere necorespunzătoare sau insuficientă;
Modificări nesancționate la structură și utilizarea necorespunzătoare a echipamentului și accesoriilor;
În cazul în care una dintre următoarele situații are loc pe durata perioadei de garanție, se vor percepe taxe
relevante în mod corespunzător:

Daunele cauzate de operator din cauza utilizării, întreținerii sau depozitării necorespunzătoare;
Daunele cauzate de demontarea neautorizată pe durata perioadei de garanție;
Nu intră în sfera de întreținere și depășește perioada de garanție.

Pe durata perioadei de garanție, în condiții normale de utilizare, motorul, controlerul, scările și părțile sudate
care susțin încărcătura beneficiază de o garanție de un an; părțile de rulare beneficiază de o garanție de trei luni.
(Perioada de garanție se bazează pe data de pe cartela de garanție sau data achiziționării.)

10.1 Garanție.

10.2 Responsabilitate.


